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He said to her, “Your sins are forgiven.” The others at table

-

Schedule of Masses ' ; ; i i
Horarlo de las Misas said to themselves, “Who is this who even forgives sins?” But he
00y S nes Englsh) said to the woman, “Your faith has saved you; go in peace.”

Sunday/Domingo
8:00am  Mass (English)
9:30am  Mass (English)
11:00 am Misa (Espanol)
Weekdays/Entresemana
Mon. & Thurs.
8:15 am Communion Service
Tues., Wed. & Fri
8:15 am Mass (English)
Miércoles — Misa 6:30 pm
(Capilla de Ntra. Sra. De Guadalupe)
Holy Days/Dias de obligacion
9:00 am and 5:30 pm Mass
(English)
7:00 pm  Misa (Espanol)

— Lk 7:48-50

Parish Office Hours
Monday—Friday 9 am to 4 pm

Horas de Oficina
Lunes a Viernes 9 am a 4 pm

Luego le dijo a la mujer: “Tus pecados te han quedado
perdonados”. Los invitados empezaron a preguntarse a si mismos:
“/Quién es éste, que hasta los pecados perdona?” Jesiis le dijo a
la mujer: “Iu fe te ha salvado; vete en paz”. — < 7. 4s-s0



Rev. Stephen Forrest

Living the Gospel...

Helping Others Hear Their Call

This weekend we have the pleasure and honor to welcome Fr.
Don Hying, Rector of St. Francis Seminary. Fr. Don will be
celebrating all of our Masses this weekend and sharing and updating
us on the seminary and vocations in our Archdiocese. I am sure you
will agree, this is a vital ministry for us to support and pray for. Part
of our Stewardship Campaign and Faith in our Future endeavors in
the Archdiocese go toward ensuring we have priests in our future to
minister to our people. Personally, as product of a St. Francis
Seminary formation and training, I can assure you it is money well
spent and prayers heard and responded to. In true St. Mark style, I
know you will make Fr. Don feel at home with us and continue to
keep him and the seminary in your prayers.

Today’s gospel is one of those pearls from Luke. Apart from
this poignant story of the woman who anoints Jesus’ feet, which is
in of itself a remarkable account of Jesus’ forgiveness and the
woman’s trust in God, we also have chapter 8:1 of Luke right after
it. In a couple of sentences Luke tells us of the women who follow
Jesus. Some are named, others are not, “Mary, called Magdalene,
from whom seven demons had gone out, Joanna, the wife of
Herod’s steward Chuza, Susanna, and many others who provided
for them out of their resources.”

This short passage of just one of the Gospels has always
fascinated me. Who are these women, what are their stories and why
do the follow Jesus. Not only do the follow him they also work with
the apostles to “provide for them out of their resources!” I know
there are several books out there that help to speak to this issue, so |
would just simply add, that these women two thousand years ago,
also left families, jobs, husbands, lives behind to follow Jesus, one
of them, Mary, called Magdalene will become the great Apostle of
the Resurrection and announce the risen Christ to all. They are
heroes of the Gospel that we know little about, but without whom
the story would not unfold the same way.

I leave you with how both the story of the woman anointing
Jesus and the women who follow him speak to Jesus and his desire
to include all people. Not only does he include but he empowers
others to find their true calling and serve God. For me this
continues to be the biggest stumbling block to us as people, as
Christians and as Church. What do we do with those who don’t fit
in or are excluded, what do we do with and how do we treat the
“sinners” or the outcasts of our own lives? Sure we may do a good
job of accepting them, but Jesus’ message is even greater, accept
them and promote them to know God’s love. That is never easy
for any of us, but it is the radical message of the Gospel.

FORRESTS@ARCHMIL.ORG

Ayudando a otros a escuchar su llamado

Este fin de semana tenemos el placer y honor de dar la bienveni-
da a el Padre Don Hying, Rector del Seminario de San Francisco.
El celebrara todos las misas este fin de semana nos actualizara
sobre el seminario y las vocaciones en nuestra Arquidiocesis. Es-
toy seguro de que estaran de acuerdo, este es un ministerio vital
para nosotros. Parte de las campafias de administracion y la de fe
en nuestros futuro en la Arquididcesis van a asegurar que tenga-
mos sacerdotes para servir a nuestro pueblo en nuestro futuro.
Personalmente, como producto de una formacién en el Seminario
San Francisco, les puedo asegurar que es dinero bien invertido y
oraciones escuchadas y respondidas. Se que haran que el padre
Don se sienta en casa con nosotros y continuaran manteniéndolo a
el y el seminario en oracion.

El evangelio de hoy es una de esas perlas de Lucas. Aparte de
esta conmovedora historia de la mujer que unge los pies de Jesus,
es en si un mismo relato que trata sobre el perdon de Jesus y la
confianza de la mujer en Dios, también tenemos capitulo 8:01 de
Lucas después. En un par de frases Lucas nos dice de las mujeres
que siguen a Jesus. Algunos son nombrados, otros no, "Maria,
llamada Magdalena, de los cuales siete habian salido los demo-
nios, Juana, mujer de Cusa, intendente de Herodes, Susana y otras
muchas que dan de sus recursos".

Este breve pasaje de uno solo de los Evangelios siempre me ha
fascinado. ;Quiénes son estas mujeres, ;cuales son sus historias y
por qué el seguir a Jesus. No solo los que le siguen también traba-
jan con los apdstoles a "proveer para ellos de sus recursos!" Sé que
hay varios libros por ahi que hablan de este tema, asi que sélo ser-
ia afiadir, que estas dos mujeres hace dos mil afios, también deja-
ron familias, trabajos, esposos, vidas por seguir a Jesus, una de
ellas, Maria, llamada Magdalena se convertird en el gran apdstol
de la Resurreccion y anuncio a Cristo resucitado a todos. Son
héroes del Evangelio de las cuales sabemos poco, pero sin las cua-
les la historia no se desarrollaria de la misma manera.

Os dejo con la forma que tanto la historia de la mujer que unge a
Jesus y las mujeres que lo siguen hablan con Jestis y su deseo de
incluir a todas las personas. No sélo incluyen, pero que permite a
otros a encontrar su verdadera vocacion y servir a Dios. Para mi
esto sigue siendo el mayor obstaculo para nosotros como personas,
como cristianos y como Iglesia. ;Qué hacemos con aquellos que
no encajan o son excluidos, ;qué vamos a hacer con y cémo trata-
mos a los pecadores " o los marginados de nuestras propias vidas?
Claro que podemos hacer un buen trabajo de aceptarlos, pero el
mensaje de Jesus es aun mayor, aceptarlos y promoverlos a cono-
cer el amor de Dios. Eso nunca es facil para ninguno de nosotros,
pero es el mensaje radical del Evangelio.

FORRESTS@ARCHMIL.ORG

Mission Statement/ MisioOon

Our aim as Church is to grow in the love of Christ and witness to His Gospel.

Nuestro fin como Iglcsia es crecer en el amor de Cristo y ser testigos de su Evangcli().
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Mass Intentions/

Intenciones en la Misa
Monday/Lunes, June 14th

Weekday

8:15am  Communion Service
Tuesday/Martes, June 15th
Weekday

8:15 am Holy Souls in Purgatory

Wednesday/Miércoles, June 16th
Weekday

8:15 am T Patricia A. Sulewski

6:30 pm Pro Populo
Thursday/Jueves, June 17th
Weekday

8:15 am Communion Service
Friday/Viernes, June 18th
Weekday

8:15am Victor Reves
Saturday/Sabado, June 19th
Weekday/St. Romuald

4:00pm T Dr. John Richards
Sunday/Domingo, June 20th
12th Sunday in Ordinary Time

8:00 am T Albert Dowe

9:30 am T Frank S. Cairo

11:00am t Adolfo Uribe y

Luis Vazquez del Mercado Flores

Ministers at Eucharist/
Ministros en la Eucaristia
For the schedule please contact:
Lectors - English: Karen Metallo
Altar Servers - English: Ed Randle
Para la agenda hable con:
Lectores - Espanol:
Sra. Lilia Cardenas o Sra. Sara Rojas
Monaguillos - Espanol:
Sall Hernandez

Financial Status

Last Week Collection............. $10,298
This Fiscal Year .....ccoveveenn. $562,001
BUAZEL covereeeeeeeseeseeeesssesnenes $542,480

Stewardship Recipe

"You shall open your hands wide to
your brother, and to your needy in the
land" (Dt 15:11). In addition to faith,
add brotherly kindness, love, self-
control, knowledge and goodness to
create a recipe for stewardship.

Receta de Co-Responsabilidad

"Debes abrir tu mano a tu hermano,
a los indigentes y pobres en tu tie-
rra" (Dt 15, 11). Ademas de fe anade
carino fraternal, amor, auto-control,
conocimiento y bondad, y tendras una

receta de co-responsabilidad.
© www.parishpublishing.org

News

Supplies
Needed:
160z cups
and Heavy
Duty Forks.
There is a table set up if you are able to
donate these items. Thank you again for
carefully considering your donation to
the festival. Please remember it is the
largest money maker for the parish and
its success depends on every one of us.

Notas del Festival

Materiales Necesarios: Desechables:
Vasos de 16 oz y Tenedores Heavy Duty.
Hay una mesa en la entrada de la iglesia
para donar estos articulos. Gracias de
nuevo por considerar cuidadosamente
su donacién a la fiesta. Por favor, recuer-
de que es el mayor fabricante de dinero
para la parroquia y el éxito depende de
cada uno de nosotros.

Forming the Catechetical
Spirit
2010-2011 Certification Programs

BASIC - 3rd Saturday of the month Sept-
May at St. Anne, Pleasant Prairie
INTERMEDIATE - 2nd Saturday of the
month Sept-May at St. Alphonsus, New
Munster. To register or for more infor-

mation contact Sandi Schmitt (262)210
-4646 or email schmitts@archmil.org

Pavish Surmer Festival

July 31st—Aug. Tst.

Festival de Verano
31 ds julio—1 d¢ agosto

Rummage Sale

LAC Scholarship Committee’s annual
Rummage Sale, June 17, 18, and 19,
2010. Proceeds from the Rummage sale
will go to scholarships and St. Mark’s
Church. Please call LAC at 262-656-7370
for more information.

Venta de Rummage

El comité de Becas del Centro Latino
Americano tendra su venta anual de
Rummage el 17, 18, y 19, de junio. La
ganancia ira hacia las becas para los
estudiantes y para la Iglesia San Marcos.
Por favor de llamar a LAC al 262-7370
para mas informacion.

Natividad de S. Juan

Bautista

Celebracion en honor de la Natividad
de San Juan Bautista, patrén de Puerto
Rico. Jueves 24 de junio, Misa a las 6
p.m., convivencia después de Misa. En la
Iglesia San Francisco de Asis 1927 N 4th
St., Milwaukee. Mayor informacion con
Eva J. Diaz al 414.769-3397 o
diaze@archmil.org.

Involved in a Local Business?

Our weekly/monthly bulletin/newsletter is printed and delivered free of charge.
This great service, offered to our community by our publisher, is made possible by the
editorial work of people in our congregation and by the advertisers whose support is
essential. Sometimes a member begins a new business, or occasionally someone is
overlooked in the annual solicitation for advertising. We want to give every local busi-
nessperson the opportunity to support our community-and to let fellow members
know that you are doing so! Take a moment to look at the ads on our publication.
Notice the different sizes and styles that are available, including full-color. Now con-
sider how well your own business will look when your ad is prepared by a profes-
sional designer. Dan Hrdi from Liturgical Publications will be here the week of June
21st . If you already have an ad on the bulletin, thank you for your continued support
of the church. Please contact Dan (262) 950-9952, or feel free to email Dan,
dhrdi@4Ipi.com or call him at 1-800-950-9952 to reserve your space. Thank you!

Nuestro boletin lo ofrece Liturgical Publications Inc a nuestra parroquia jSIN CO-
STO ALGUNO! Los anunciantes que ven al final del boletin compran sus anuncios
para sufragar los costos de nuestro boletin. Les estamos muy agradecidos a todos
ellos. Y a ustedes les animamos a que miren estos anuncios de nuestro boletin, pa-
trocinen esas empresas y les hagan saber que ustedes agradecen su apoyo.

Anunciarse en los boletines es un método probado y econdmicamente ventajoso,
pues la audiencia a quien se dirige es una comunidad fiel, la cual se forma una im-
presion positiva de esos negocios. Si usted esta interesado en anunciarse en nuestro
boletin o conoce a alguien que pueda estarlo, por favor comuniquese con el repre-
sentante de anuncios de nuestra parroquia Dan (262) 950-9952. Agradecemos in-
mensamente su apoyo. 3



School News

Graduations and promotions have
been completed, celebrations of all
kinds continue. Blessings are sent to
all of our students as they move on
to relaxing summer days, and full of
activities. Our fifth graders were
promoted to Middle School.
Suspense was in the air as
announcements were made of awards at their promotion ceremony. Winners of the
Modern Woodmen Speech Contest are: third place - Grace Kalinka, second place -
Amanda Wroblewski, and first place - Tabitha Hudock. The theme was "if | were
president ..." Thank you to all of the fifth graders who did a wonderful job of creating
essays and then transferring them into speeches. We also presented the President's
Education Awards, which included two sections: Outstanding Academic Excellence
awarded to Emilie Valdez, Jillian Aschenbrener, Amanda Wroblewski, and Tabitha Hudock
and Outstanding Academic Achievement awarded to Jake Schuler, Jeffrey Shaffar,
Jonathan Quinn and Grace Kalinka. Congratulations to all of these fine students.

: We also held our final awards
ceremony for the academic year.
Terrific Kids for April or May are: Sarah
Ryan, Kayle Van Tilburg, Xavier
Goetzinger, Brock Lampe, Kara Clark,
Abygayle McGonegle, Angel Martinez,
Taylor Rudd, Leksey Bernhardt, Grace
Pechous, Megan Smith, Andrew Lavin,
Payton Green, Tess Roberts, Peter
Hantke, Ellie Schuler, Amie Atilano,
Morgan Baley, and Jeremiah Clark. Thank you to the Kenosha Kiwanis Club who
support this program and assist us in providing fine awards. Next week, we'll
announce Students of the Month for April or May.

Our school office continues to be open for any incoming phone calls or registrations.
Although we will have some abbreviated summer hours, please call us at 656-7360 for
any questions, etc. If no one is there to answer your call, please leave a message we
will call you back. Have a wonderful summer week.

As the school year comes to a close, |
just wanted to share a few words of
gratitude to so many at the school (the
soon to be Catholic Academy). Our
graduations were wonderful and our
young people from Kindergarten all the
way up make us very proud. Thanks to
so many who have worked with them
over the years, our schools are a
blessing that will carry these young
people forward.

Al llegar nuestro ano escolar a su fin,
sblo queria compartir unas palabras de
agradecimiento a tantos en la escuela
(el que pronto sera la Academia
Catdlica). Nuestras graduaciones eran

Sharing the Gospel

Jesus wants you to show love for your
family. When someone in your family is
tired, he wants you to give them some-
thing to eat or drink. He wants you to put
a pillow under his or her head or cover
him or her with a blanket. He wants you
to help by washing dishes, taking out the
trash, and playing with your baby sister.
When you make your family comfortable,
you get closer to God.

maravillosos y nuestros jovenes desde Prayer
kinder hasta la prepa nos hicieron muy Lord, | am sorry for my sins. Bring me
orgullosos. Gracias a tantos que han close to you.

trabajado con ellos durante los anos,
nuestras escuelas son una bendicién
que llevara a estos jovenes a seguir
adelante 4

Mission for the Week
| will give everyone in my family a glass
of ice water.

Haitian Refugees

Our outreach this month is a new
one. It will be going towards helping
the Haitian Refugees in Dominican
Republic. This relief effort is thru the
Community St. Paul. Here are some
examples of ways you can support the
Haitian Refugees: Sponsor a trip back
to Haiti to check on family. $50;
Monthly cost of a child in a nutritional
center $45; Monthly rent on the house
used as school for Haitian adults $90;
Food for a week for a family of five
$35; Some tests needed in the health
center $25; Typical one month rent for
small, two room house $30; Tools and
seeds to start a small garden to help
support the family $75; Mattress for a
family $30 Please be generous as
these earthquake refugees need our
help. The Community St. Paul have 2
priests there and also other young
members directly working with these
people.

Your Human Concerns Committee

SCRIP Sales
Schedule

June 12 & 13 and June 26 & 27
July 10 & 11 and July 24 & 25
Aug. 7 & 8 and Aug. 21 & 22
Sept. 11 & 12 and Sept. 25 & 26

©2003 LPi

Readings for the Week |

Lecturas de Ia Semana
Monday/Lunes, June 14th

1 Kgs 21:1-16/Mt 5:38-42
Tuesday/Martes, June 15th

1 Kgs 21:17-29/Mt 5:43-48
Wednesday/Miércoles, June 16th

2 Kgs 2:1, 6-14/Mt 6:1-6, 16-18
Thursday/Jueves, June 17th

Sir 48:1-14/Mt 6:7-15
Friday/Viernes, June 18th

2 Kgs 11:1-4, 9-18, 20/Mt 6:19-23
Saturday/Sabado, June 19th

2 Chr 24:17-25/Mt 6:24-34
Next Sunday/Prox. Domingo, June 20th

Zec 12:10-11; 13:1/Gal 3:26-29/

Lk 9:18-24




The Parish Council's

Four Strategic Goals are:

1. To bring the K-12 St. Joseph
Catholic school system through
to success

2. To restructure committees and
bring together all committees to
be actively involved in the parish
festival

3. To improve overall communica-
tions within our parish

4. To awaken the hearts of our pa-
rishioners to be enthusiastic
about their faith

Members of the Parish Council

Chair: J. Michael McTernan

jmm@odam-law.com

Vice-chair: Dr. Charles Pechous

cpecb6@msn.com

Secretary: Sharon Tenuta

sharontenuta@aol.com

Trustee: Jeffrey Zimmerman

jZimmeO607@netzero.net

Trustee: Kristi Ambro

Member: Brian Gapinski

bgapinski@sbcglobal.net

Member: Laurie McKeon

dmckeon@wi.rr.com

Member: Tom McTernan

mcternan7@yahoo.com

Member: Karyl Ruiz

crimson_rose725@sbcglobal.net

Member: Dr. Jim Santarelli

bogey5@wi.rr.com

Member: Horace Staples

hjejstaples@earthlink.net

Member: Susan Vasquez

fvasquez2@wi.rr.com

Member: Member: Lucy Venegas

venegaslucy@yahoo.com

FOREDYOUR
MARRIAGE

What sacrifice has your marriage
called you to make? How can you put
aside your own needs today to give life
to your spouse or children?

¢Tu matrimonio qué sacrificio te ha
llamado a hacer? ¢Cémo puedes dejar
a un lado tus propias necesidades
para dar vida a tu conyuge o hijos?

www.ForYourMarriage.org

Parish Evangelization

“There are no strangers here... only friends we haven’t met.”

Imagine a statue of a young man dressed in a brown Franciscan habit, holding an
open Bible. A very young child is standing on the Bible, talking to the man. Do you know
the saint whom this statue represents? The child is Jesus, and the man is Anthony of
Padua. Early in his life, Anthony learned that what he wanted was not always what God
wanted. Anthony became an outstanding preacher. And, as a Franciscan friar, he was
very poor, and also had a great love for the poor. He converted many people through his
stories and his works of mercy. According to tradition, he had experienced a vision of
the Child Jesus, which is why many statues of Anthony show him holding a Bible with
the Child Jesus on it. Today is the feast of St. Anthony of Padua; but because it is also
Sunday, the feast day of celebration is transferred to Monday, June 14th,

Now here’s another question: what is the difference between a friar and a monk? Monks
live in monasteries or abbeys and have an Abbott as a superior and share a more vertical
sense of community. Friars are brothers to each other, and together are brothers to everyone,
sharing a more horizontal related life as they go out into the world. There are five religious Or-
ders who share this life: Franciscans, Carmelites, Augustinians, Dominicans and Servites.

Franciscan friars wear a brown robe and hood (called a habit) with a white cord and
sandals. They are also known as Friars Minor (Friar = brother, and Minor = not Major
League, but Minor League - without power, prestige, money and no need to climb and
control...) they are called to meet every person with respect and joy, with love, open-
ness, and acceptance. Their white cord has three knots tied within it to symbolize their
vows of the three values of the Gospel that Jesus taught each of us and how we are all
called to live them in our own state of life, whether married or single or in a religious
community. The first knot represents Poverty - how we relate to material things, as gifts
of the Lord to enjoy and share, not to hoard for our own selfish use. The second knot
represents Chastity - how we relate to ourselves and others, always with respect and
love, whether single, married, or living in a community. The third knot represents Obedi-
ence - how we are all called to listen to God’'s word and not just our own, as God
speaks to us through Scripture, the Church, in our hearts and through others.

St. Anthony of Padua was a “Gentle Evangelizer!” St. Francis taught us that we are
all called to the Gospel values of Poverty, Chastity, and Obedience. We are all called
to listen to God’s will and not to do whatever we want to do. This week, as “Gentle
Evangelizers,” (+) try to live the three knots with every friend you know, beginning with
yourself, and with every stranger you meet!

Conclusion of the Year for Priests

Pope Benedict XVI declared a special Year for Priests beginning on June 19, 2009
and ending in Rome with a gathering of priests with him on June 9-11, 2010. The
year was designated to coincide with the 150t anniversary of the death of St. John
Vianney, the Cure of Ars, patron saint of priests.

During this Year for Priests the Holy Father asked the faithful to pray for priests, to
affirm them in their ministry, to encourage them to be faithful in their call as ministe-
rial priests, and to pray for more vocations. The Vocations Committee of St. Mark’s
wish to thank all of you for doing so during this past year. We remind you that our
priests continue to need your prayers. Please remember them, our deacons, as well
as all who are serving our Lord in religious life, daily as you pray to the Blessed Trinity.

Senor JesUs, te rogamos que tu
Santisima Madre cubra con su manto a los
sacerdotes y, por su intercesion, les dé
fuerza para ejercer su ministerio. Pedimos
que Maria guie a tus sacerdotes para que
sigan las mismas palabras de ella: "Hagan
lo que él les diga" (Jn 2, B). Que les ensene
a tener el mismo corazén que tenia San
José, esposo castisimo de Maria. Que el
corazén traspasado de la Santisima Virgen
les inspire a recibir a todos los que sufren
al pie de la cruz. Que sean sacerdotes
santos, encendidos con el fuego de tu
amor que sélo buscan tu mayor honor y
Gloria y la salvacion de las almas. Amén.

Dear Lord, we pray that the Blessed
Mother wrap her mantle around your
priests and through her intercession
strengthen them for their ministry. We
pray that Mary will guide your priests to
follow her own words, "Do whatever He
tells you" (Jn 2:5). May your priests
have the heart of St. Joseph, Mary's
most chaste spouse. May the Blessed
Mother's own pierced heart inspire
them to embrace all who suffer at the
foot of the cross. May your priests be
holy, filled with the fire of your love
seeking nothing but your greater glory
and the salvation of souls. Amen. 5



St. Mark™ Evangelis

Pastoral Staff

Membership/Inscripcion

We encourage and welcome you to join our
spiritual family. Call the Parish Office to regis-
ter as a member. Membership forms can also

be found at WWW.STMARK-KENOSHA.ORG.

La parroquia de San Marcos da la bienveni-
da a nuevas familias e individuos. La inscrip-
cion es en la oficina de la parroquia. Inscrip-
cion en la parroquia es necesaria para recibir

los sacramentos de Bautismo y Matrimonio.

Information/Informacion

Sacrament of Baptism

English: 2nd Sunday of the month at 9:30
Mass and 4th Sunday of the month at 1 pm
Spanish: 2nd Sunday of the month at 11 am
and 4th Saturday of the month at 5:30 pm
Attendance at baptism preparation sessions
is required. Call the Parish Office for more
information.

Sacrament of Penance
The Sacrament of Penance is offered on
Saturdays from 10:30 to 11:30 am.

Sacrament of Marriage
Contact the parish office at least 6 months
before marriage to make an appointment with a
priest or deacon to set a date. The priest
schedules marriage.

Please call the parish office for more
information regarding all sacramental
preparation and celebration.

El Sacramento de Bautismo
El Bautismo se celebra en Espanol el
segundo Domingo del mes, en la Misa de las
11:am y el Cuarto Sabado del mes a las
5:30pm. Los Padres y Padrinos deberan
asistir a platicas pre-bautismales. Llame a la
oficina para mayor informacion.

El Sacramento de Reconciliacion
El Sacramento de Penitencia es ofrecido
los Sabados de 10:30 a 11:30am.

El Sacramento del Matrimonio
Comunicarse con la oficina Parroquial al
menos 6 meses antes del matrimonio, para
hacer una cita con el sacerdote. Solo el
Sacerdote puede fijar la fecha del
matrimonio.

Por favor llame a la oficina de la parroquia
para mas informacion con respecto a toda
preparacion y celebracion sacramental.

Pastor/Parroco,
Rev. Stephen Forrest

Pastoral Associate/Asociado Pastoral,
Mrs. Karen Metallo

Permanent Deacon/Diacono Permanente,
Mr. Alvaro Dominguez

Coordinator of Liturgical Ministries/
Coordinadores de Ministerios Littrgicos,

Sra. Elvira Ruffolo (Espanol)

Choir Directors/Directores de los Coros,
Mrs. Patricia Callahan Schmidt - Robed
Mrs. Linda Hennessey - Contemporary
Mr. Juan Manuel Camacho - Hispano

Coordinator of the Latin American Center/

Coordinadora del Centro Latinoamericano
Mrs. Betty Regalado

Business Manager/Gerente
Mrs. Kris Meeker

Parish Secretary/Secretaria Parroquial
Mrs. Juanita Rodriguez-Rocha

Religious Education Director/
Directora de Educacion Religiosa,
Ms. Colleen Reddy
Religious Education Coordinators/
Coordinadoras de Educacion Religiosa,
Mrs. June Delaney (English)
Sra. Carmen Perez (Spanish)
Youth Minister/Ministro Juvenil
Mrs. Audrey Rudd
Young Adult Ministry
KAYAC@archmil.org

Parish Calendar/Calendario Parroquial

Monday/Lunes, June 14th

6:30—10:00 p.m. Church Ladies
Tuesday/Martes, June 15th

Strenski

5:00—7:00 p.m. Women and Children’s Horizons

7:00—9:00 p.m. Common Meeting Strenski Great Rm
7:00-10:00 p.m. Hispanic Choir Practice Church Catacombs
Wednesday/Miércoles, June 16th

7:00 - 9:00 p.m. Emaus Men Strenski Mtg. Rm 201

Thursday/Jueves, June 17th

6:00—7:00 p.m.

7:00—10:00 p.m.
Friday/Viernes, June 18th
7:00—9:00 p.m. Kairoy

Saturday/Sabado, June 19th

Sunday/Domingo, June 20th

12:00—4:00 p.m. Dia del Padre

Women and Children’s Horizons
Hispanic Choir Practice

Altstadt Gymnasium

Bulletin Submission deadline is Monday 10 a.m.
Please send emails and/or pictures to STMARK@ARCHMIL.ORG .
Fecha limite para el boletin es el Lunes a las 10 a.m.
Por favor mande sus articulos al correo electronico STMARK@ARCHMIL.ORG .
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Strenski Meeting Rm.
Church Catacombs
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eI LUIGIS &% \wo@DMaN's
AMERICANOS AUTOMOTIVE - MAGRKETS -
GRZECA LAW GROUP, §.C. ANDREW VALERI COLUSS'ISLESREPNR
Providing Immigration Services for 20 Years Auto Body & Sales SERVICE

- Se habla Espafiol
Contact Partner John L. Sesini  EEp Sy AT P 7145 120th Ave.

B888-471-1400 | 414.342.3000
‘ P 262-694-1525 « F 262-694-6725 -
clientsegrzecalaw.com luigisauto@sbeglobal.net 857 3801

Dr. John C. Murphy
Chiropractor

EMPLOYEE OWVNED

- 24-Hour Answering Service

Discount Prices!

Est. 1945 - Emergency/New Patients
697-9393 7700 Green Bay Rd. Treated Same Day
M-F 11AM-7PM  SAT.10AM-5PM

- New Patients Welcome

VALERI Agency, Inc | -Free Initial Consultation ~ Mufflers * Brakes * Shocks ‘
C.V. Joints * Lube & Oil * Minor Motor Repair
INSURANCE Tune-Ups * Emission Testing

Kenosha Medical Center Campus Custom Exhaust Experts
6308 Eighth Avenue, Suite 2000 W‘”Am rie n
3416 Roosevelt Road (262) 697-7463 NT ﬁu’: d

Post Office Box 575
LUNITED www. ihsi.or;
Kenosha, WI 53141 F~ HOSPITAL SYSTEM Loy

Ph.: 262/6540221

Greenhouse & .« ARE YOU |.|V|NG ALONE?
s s

+ Garden Cent What if you fell and could not reach a telephone?
araen Lénter Referred by doctors, hospitals and social
I_I FE Wa tCh US A workers. Personal Caring Service Since 1980

Nationwide Seryice, Personal Caring Service ince 1960 -
 TOLL FREE F900-998-5601 o ccr b,

Shrubs ¢ Perennials ® Roses Lifewatch helps people who live alone keep their independence.

9140 Cooper Road aiisd ~ You’re Never Alone With Lifewatch!

FINAL " | ind out how far
INNING e QCRS ' :/lourthllzartf

Where friendly people meet! can reach.
9048 Sheridan Rd. Millions of people overseas

694-7395 depend on you. Please help.

Specializing In Flower &
Vegetable Plants For Your Garden

CATHOLIC RELIEF SERVICES #

Spiegelhoff's

s .‘w )
Family Owned and Operated

3401 80th Street, Kenosha
694-7200

www.spiegelhoffs.com

jona C. Yaiievcc, §,

.0, 7.0 .CS. DOES YOUR BUSINESS

1 tard %ei atrc Uso oy TAKE CREDIT CARDS?

61Rr (reen Bav Ro.

1-877-help-CRS
www.crs.org/ch

Catholic Relief Services serves
\ the poor in over 100 countries
)
& “"- around the world.
i

Would you !i¥e to S&.VE 10-20% o9 your

%dd%PTIONS

FAMILY C fees? 4.s% me about our “Save you money
FUNERALS & CREMATIONS, LLC 653'9221‘ or pay you $500.00* gnarantee” *Terms &
Owned by Parish Members KITCHENS & BATHS conditions apply
By o .
Stephen P.. Casey NELSON LPi Fam“y
Funeral Director MILLWORK & SUPPLIES| ¢ . ; Cal] Dax J8lrd; at
onnecting YOL_Jr C‘ommumty,
262-554-6533 KITCHENS - BATHS - DESIGNING - COUNTERTOPS For a Lifetime (262) 207-2562
. . 6935 Fourteenth Avenue
www.eFamilyOptions.com Kenosha, Wisconsin 53143 Sl deedi@ALP;
“Se Habla Espaﬁol” 654-4649 Oor z-masi: dle I Arr.com

Owners Greg Tait « Sue Hamill

—
LJS::!?:‘%L"Z’EJL?“°"S'”C ewio FOR AD INFO CALL 1-800-950-9952 ® www.4LPi.com Sr. Mark THE Evancest Kenosia Wi coaGool-0028




SUPER SPORTS ToMMY'S Run

Southeastern Wisconsin’s Sports Professionals @

FOR ALL YOUR ao E
P ORTING O Say! FAMILY
SUPER SPORTS

Y o B o %,gcArERPIuAR
-~ Avurora Wecical Center S
L7 COLLEGE

yAwTEs W, Sawvacrii, WD, PRESCHOOL
Family Practice

Dan Svoaw © Yaswine Sipo
Physician asst.

Svacy F.aznsrorsr-C reEw =R = SaE °
M;‘fsf :’rgctlt;fioner Register now for 2010 € v 694-9206 7839 Sheridan Road * Kenosha, WI 53140
e 252-551,-2(;0633-@;22-:53-9150 262-705-5754 KON 3206 80th St., Kenosha, WI.
wWww.aurorasealtacare.org www.caterpillarcollege.com OPEN MON-FRI 10aM-7pM SaT 10au-dpy | 10M & Vicki Sbarounis « Phone: 262-654-5155
JS POKORNY COMPANY INC. F Al RW AY
GENERAL CONTRACTOR

* Residential == Independent Mortgage Corporation j caring
.G al | mAddtons dignity
ommercial | msaenens | | | AS TASAS DE INTERES o f
i d ; amily
e State Licensed | m Decks ol e

W Porches ESTAN BAJAS cee

Alzheimer's/Memory Care and Assisted Living Senior Living Communities
* Fully Insured | Rk | | Ahora es el mejor tiempo para .
¢ Free Estimates oot ° Comprar : 6300 67th Strf.'et . Kenosha, WI 53142
262-653-9822 e Refinanciar > (262) 657-7010 - www.crlcares.com &&

WWW.JSPOKORNY.COM

RO BIN so 0 e Consolidar las deudas

) Adve ] dales Upne :
Heafing & Cooling Inc. Llameme para una consulta gratis i s Wk
“Professional Service & Installation Since 1962” L|turg|ca| PUbllcatlonS, Inc. A 4—

* Prior Outside Sales

AdrianaNeave |....

847-623-7300 e Experience Necessary
262-654-8300 Prestamista + Biingual English & Spanis) — . A —
reter!
www.robinsonheatingandcooling.com 262_496_0 1 80 CHARLES E' PECHOUS’
) ) * Base Pay - D.D.S
Serving All of Lake, McHenry & Kenosha Counties! Plus Commissions & Bonuses RS ehTe
PROSTHODONTIST
a de Alerqgis * Medical & Dental Insurance -
. Flexben Benefits . . .
Alergias (gotas/vacunas) Innovations in Restorative
www.allergychoices.com * Generous 401K Employer &
Sinusitis lE‘Bl?lioon Silruplasty) o Matching Contributions
www.balloonsinuplasty.com - 1
Oidos Nariz y Garganta h * Paid Vacation Implant Dentistry
Dr. & dli . : :
Hablargg; E;";ﬁg} \ * Paid Holidays 6124 SHERIDAN RD.
3535 30" Ave, #204 v \ . ann@41 P . KENOSHA,
Konosha, Wi 53144 = .y ‘! a [1(€0 0M for mo ormatio WI 53143
(262) 652-2887 OF C2 at 1-800-950-9952 e / (262) 654-2423

Se Illlabla Espaiiol FURNITURE

rasncss | ANDREA'S | anoscart osics| Triangle

APPLIANCES ¢ VIDEO * CARPETING
Gus Lopez

Insurance Consultant |y H ometown Store Since 1911 Designs, Transplanting, I>runing, Serving Kenosha Since
(262) 945-0412 Gifts 4 Candies 4 Cards Digging, Cleanup Parish Member
Fax: (262) 656-0600 . i s . p 3813 Roosevelt Rd.
N\ staff.Isingh@farmersagency.com Premium Cigars 4 Jack’s Café ¢ ¢ DECESIEN.CO 694-6500
Se Habla Espariol * 6617 27th Avenue * Kenosha, W1 53143 | 2401 60th St. 657-7732 6 ( triangleapplianceandflooring.com

It rained for
40 days an
40 nights!

To Advertise here, please call

Dan Hrdi at
1-800-950-9952 ext. 2562 4
or (262) 207-2562 Liturgical Public;ations Inc
or email: dHrdi@4LPi.com comeetin four Commentty

SOUTHPORT BANK

your locally owned bank
your Jocally ovoned Bl

] 5 Convenient Locations SuppOrt Our

“B“n Kenosha Main - 7027 Green Bay Rd.  262-942-1111 .
. ‘ Kenosha North - 3401 80 St. 262-553-1111 A d t
“‘hﬂ ! Kenosha SuperValu - 1350 22" Ave. 262-694-5000 VEITISErS
“ “ Paddock Lake - 236" & Hwy 50 262-843-1144
. Racine - 5220 Washington Ave. 262-638-1111 i
www.SeekAndFind.co ¢ & Check the ads on this page

Toll Free: 800-232-2913
wwww.southportbank.com

= before you check the yellow pages.

‘Hmétﬁ,é?’s”“;fu PLANAHEAD TODAY | EL. GALENDARIO BANQUET HALL
Andrea & Orendorff LLP | 4#BR APARTE SU FECHA CON EL CALENDARIO

O UTLGT Comprehensive financial services combined Salones de fiestas disponibles para sus
Weil & Penwy [Fukr, Owmers with professional and personal attention . o
ey ke eventos o cualquler ocasion.

262 883 9494 QUINCEANERAS » BAUTIZOS » BODAS * TODOS LOS EVENTOS

1241 22w d Avenuve, Iqenosha, WII 6300 76" Street, Suite 200 Kenosha, W1 53142 - -
W10 8 © we Wour 10 6 o 5ri 10 8 » Sat 10 5 » Sue 11 4. 262.657.7716 _ www.aocpa.net 2111-56th St., Kenosha * 773-988-3530 * Email: ahtziri08eyahoo.com

'c-j”t,:ﬁn"g‘ﬁt,'z;’mbmﬁuﬁffj‘)"s'"c €01 For AD INFO CALL 1-800-950-9952 www.4LPi.com ST. MARK THE EVANGELIST KENOsHA, WI 0)?;5%03;”]0‘%20%




